ROZPIS PRETEKOV / NOTICE OF RACE
Medzinarodné majstrovstva SR v kajutovom jachtingu /
Grand Prix Slovakia cabin yachting

Medzinarodné majstrovstva Slovenskej republiky 2016 v triedach
International Slovak Championship 2016 in classes

KAJUTOVE PLACHETNICE (KJP)
d
MICRO CLASS

G

CTK 315, Koeficient 7

Termin/Date: 27.8. — 29.8.2016

Miesto/Venue: Slovensko, Zemplinskd Sirava - Slneény 1u¢

Usporiadatel/Organising authority: Slovensky zvaz jachtingu, v spolupraci s klubom Cassovia
Kosice a klubom Metropol Kosice / Slovak Sailing Union in cooperation with YC Cassovia
Kosice and YC Metropol Kosice

Pretekovi funkcionari/Race Officials:

Riaditel/Race Director: Marian Kollar
Tajomnik/Secretary: Miroslav Kollar
Garant SZJ/SSU representative: Zdenko Csuday
Predseda jury/Chairman of Jury: Igor Lehota
Protestna komisia/Protest Committee: bude urcena vyhlaskou PK (tbc)
Hlavny rozhodca/Main Referee: Miroslav Mokan
Rozhodcovia/Referees: Gabriel Szabari, Emil Potucky, Tomas
Matzenauer
Meraci/Measurers: Peter Repan, Lubos Kurej
ROZPIS PRETEKOV NOTICE OF RACE
1 PRAVIDLA 1 RULES
1.1 Preteky sa budu riadit pravidlami, tak ako st definované v 1.1 The regatta will be governed by the rules as defined in The
Pretekovych pravidlach jachtingu. Racing Rules of Sailing.
1.2 Ak by bol rozpor medzi r6znymi jazykovymi verziami, 1.2 If there is a conflict between Slovak and English version of the
slovensky text ma prednost. notice of race, the slovak text will prevail.
2 REKLAMA 2 ADVERTISING
2.1 Lode m6zu mat povinnost niest reklamu, ktoru zvoli a dodd | 2.2 Boats may be required to display advertising
usporiadatel. chosen and supplied by the organising authority.




3 SPOSOBILOST A UCAST

3.1 Preteky su otvorené pre vsetky lode triedy KIP v kategdriach
T1,T2,T3 a MICRO CLASS, ktoré spliaju triedové pravidla.
Triedové pravidld su zverejiiené na stranke www.sailing.sk
v Casti Dokumenty/Kajutové plachetnice, ¢ast L33 a L36.

3.2 Lode musia vyplnit prihlasku na oficialnom tlaéive SZJ a
zaplatit Startovné pri registracii.

3.3.Medzinarodné Majstrovstva Slovenska a Majstrovstva
Slovenska budu vyhodnotené, ak sa v danej triede a kategorii
zUcCastni aspon 5 lodi.

3 ELIGIBILITY AND ENTRY

3.1 The regatta is open to all boats of following classes:

KJP in category T1,T2,T3 and MICRO CLASS, which fulfill the class
rules. The class rules can be found at www.sailing.sk,
Documents/KJP, part L33 and L36 (available in slovak version only).

3.2 Boats are required to fill in an official Slovak Sailing Union entry
form and to pay required entry fee when registering.

3.3 International Slovak Championship and Slovak Championship
are valid, if at least five boats participate in each class and category.

4 STARTOVNE
4.1 PoZadované startovné: 20 EURO za plachetnicu a 10 EURO
za kazdého clena posadky.

4 FEES
4.1. Required entry fees are as follows: EUR 20 per sailboat and EUR
10 per each crew member.

5 CASOVY PROGRAM

Planovany pocet rozjazd je 9 pre kazdu lodnu triedu.
Pretekova komisia moze uskutocnit viac rozjazd za sebou bez
prestavky systémom non-stop.

5.1 Registracia:
Piatok 26.8.2016 od 17:00 do 22:00, SInecny luc¢
Sobota 27.8.2016 od 08:00 do 10:00. SInec¢ny Iu¢

5.2 Planovany ¢as znamenia vyzvy pre prvu rozjazdu
je 0 13:00 hod v sobotu 27.8.2016.

5.3.Start dalsich rozjazd bude podla rozhodnutia pretekovej
komisie.

5.4. Posledna rozjazda nebude odstartovana neskér ako o 14:00
hod, v Pondelok 29.8.2016.

5 SCHEDULE

There are 9 races scheduled for each class.
The Race Committee may decide to hold more races in a row
without breaks.

5.1 Registration:
Friday  26.8.2016 from 17:00 to 22:00, at Slnecny lu¢
Saturday 27.8.2016 from 08:00 to 10:00, at SInecny lu¢

5.2 The scheduled time of the warning signal for the
first race is at 1PM on Saturday, 27.8.2016.

5.3 Starts of next races will be based on decision of Race
Committee.

5.4 The last race shall not start after 2PM on Monday 29.8.2016.

6. PLACHETNE SMERNICE
Plachetné smernice budu zverejnené o 9:00 dna 27.8.2016 na
tabuli PK.

6. SAILING INSTRUCTIONS
The sailing instructions will be available on the official notice board
at 9AM on Saturday 27.8.2016.

7. MIESTO
7.1 Miesto pretekov:
Zemplinska Sirava-Sineény 1G¢
48*%47°65 "N
21*58°61 "E
7.2 Priestor pretekov:
Preteky sa uskutocnia na trati trojuholnik-karusel s oddelenym
Startom T1,T2,T3 a MICRO CLASS.

7. VENUE

7.1 Regatta harbour:

Water basin Zemplinska Sirava - holiday resort Sine¢ny 1G¢
48*%47°65" N
21*58°61 "E

7.2 Regatta area:

The race will take place on the triangle-carousel track with separate

start for T1,T2,T3 and MICRO CLASS.

8. BODOVANIE
8.1. Vysledné ¢asy budu korigované podla DH 2016 pre KIP a
podla poradia v cieli pre LT Micro class.

8.2 Tri rozjazdy su potrebné, aby boli preteky platné.

8.3

(a) Ked'sa uskutocni menej ako Styri rozjazdy, celkové body lode
st suctom jej bodov z rozjazd

(b) Ked' sa uskutoéni Styri az sedem rozjazd, celkové body lode

8. SCORING

8.1 Resulting times will be adjusted according to the Danish
handicap rule 2016 for KJP and according to the order of finish for
Micro class.

8.2 At least three races are required in order for the regatta to be
valid.

8.3

(a) If fewer than four races are completed, a boat series score will
be the total of her race scores.

(b) If from four to seven races are completed, a boat series score




su suctom jej bodov z rozjazd s vyluéenim najhorsieho
umiestnenia.

(c) Ked' sa uskutoéni osem alebo viac rozjazd, celkové body lode
st suctom jej bodov z rozjazd s vyli¢enim dvoch nejhorsich
umiestneni.

will be the total of her race scores excluding her worst score.
(c) If eight or more races are completed, a boat series score will be
the total of her race scores excluding two worst scores.

9.MERANIE A VAZENIE

Kazda lod musi predlozit platny premeriavaci certifikat.
Lode, ktoré ho nemaju musia vopred kontaktovat narodnych
meracov Petra Repéna (+421905642151) alebo Luba Kureja
(+421908980220) a poZiadat o premeranie pred pretekom.

9.MEASURING AND WEIGHTING

Each boat must provide a valid measurement certificate. Boats that
do not have it, must contact in advance national measurers -
Mr.Peter Repan (+421905642151) or Mr. Lubo Kurej
(+421908980220) and ask for measuring prior to the regatta.

10. VYHODNOTENIE A CENY

Medzinarodné majstrovstva Slovenska sa vyhodnotia, ak sa
zUcCasni aspon jeden zahranic¢ny pretekar evidovany v narodnom
zvaze, ktory je ¢lenom ISAF. Vyhodnocuju sa prvé tri posadky v
celkovom poradi T1,T2, T3 a MICRO CLASS, ktoré obdrzia vecné
ceny a diplomy. Vitaz ziska titul Medzindrodny majster
Slovenska.

Majstrovstva Slovenska sa vyhodnotia v kategoriach T1, T2, T3
a MICRO CLASS a iba z posadok so slovenskym Statnym
obcianstvom. Prvé tri posadky obdrzia medaile a diplomy. Vitaz
ziska titul Majster Slovenska.

10. EVALUATION AND AWARDS

International Slovak Championship will be evaluated if at least one
foreign competitor that is a member of an ISAF national authority
will participate in the regatta. First three competitors of overall
ranking will be evaluated and awarded trophies and certificates.
The overall winner will be awarded a title International Slovak
Champion.

(National) Slovak Championship is announced in cathegories T1,
T2, T3 and MICRO CLASS and only crews with slovak citizenship are
evaluated. First three competitors will be awarded medals and
certificates. The first boat of overall results composed of Slovak
citizens only, will be awarded a title Champion of Slovak Republic.

11. VZDANIE SA ZODPOVEDNOSTI

Pretekadri sa zucastriuju pretekov jedine na ich vlastnu
zodpovednost (vid pravidlo 4 - Rozhodnutie pretekat, PPJ).
Usporiadatel neprebera Ziadnu zodpovednost za poskodenie
materidlu, osobné zranenie alebo smrt, ktora by sa stala v
suvislosti, pred, v priebehu alebo po pretekoch.

11. DISCLAIMER OF LIABILITY

Boats and their crew members participate in the regatta entirely at
their own risk (see rule 4, Decision to Race, The Racing Rules of
Sailing). The organising authority will not accept any liability for
material damage or personal injury or death sustained in conjuction
with or prior to, during, or after the regatta.

12 DALSIE INFORMACIE
Pre dalsie informacie kontaktujte prosim

Slovensky zvaz jachtingu/Slovak Sailing Union
Junacka 6, 832 80 Bratislava: tel. +421 2 49249206,

szi@sailing.sk, www.sailing.sk

e-mail:

Cassovia Kosice
organizacny vybor:
Marian Kollar, mobil: +421 908 770 219

e-mail: mariankollar@mail.t-com

12 FURTHER INFORMATION
For further information please contact:

Slovensky zvéz jachtingu/Slovak Sailing Union
Junacka 6, 832 80 Bratislava: tel. +421 2 49249206, e-mail:

szi@sailing.sk, www.sailing.sk

Cassovia Kosice
organising team
Marian Kollar, mobil: +421 908 770 219

e-mail: mariankollar@mail.t-com

13 UBYTOVANIE

Ubytovanie je mozné:

Penziony - Dolina, Senderov, Rybarik

Pre rezervéciu ubytovania prosim kontaktujte Petra Vosika
+421 905 323 165

13. ACCOMMODATION

Accommodation is possible at

B&Bs - Dolina, Senderov, Rybarik

For further information regarding accomodation and availability
please contact Mr. Peter Vosika +421 905 323 165







